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Im Aegyptischen; Entstehung; durch Suffigirung ge-

bildete Verbalformen, n e f c e ; durch Suffigirung
gebildete Bülfszeitwörter S. 158—194.

Vergleichung der durch Suffigirung gebildeten ägypt.
Vcrbalformen mit dem semit. sogenannten Präte-
ritum S. 194 — 210.
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men S. 210 — 211.

Vergleichung derselben mit dem sogenannten semiti-
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Arabische energet. und imperativ. Form S. 229 —
231.
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Aegypt. Imperativ S. 233 — 237.
Semit. Imperativ S. 237 —240.
Hebräischer Cohortativ S. 240 — 241.
Amharischcs Präsens S. 241—243.

C. Nominalflexion S. 243 — 352.

I. Casusbiidung; im Semitischen; stat. constr. - artige
Zusammensetzungen im Aegyptischen; V» = 6 p o 7

b. = pOj nt< aa.; casuale Bezeichnung über-
haupt S. 243 — 254.

II. Geschlechtliche Scheidung der Singularform S. 254
- 2 9 7 .
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Im Allgemeinen S. 254 — 256.

Im Aegyptischen 1) durch Artikel; 2) durch Suf-
figirung der weiblichen Pronominalformcn I ( e ) ?

•f" ( T 6 ) , C und des männlichen <|} 3) durch
Präfigirung derselben S. 256 — 264.

Im Semitischen S. 264 — 297.

1) Femininale Diflerenziirung durch Suffix: hebr. !"in,

arab. O ) S, u , hebr. Mn, *n> ätb. fi; arab.
•*- vor der Nunnation; stat. emphat. einiger se-
mit. Diall.; organ. Form des semit. Femininal-
zeichens: MIM; hebr. n , ätb. fc, amhar. tjt, phö-
nic. n , nen-himjar. «y; im Hebr. n hinter T ein-
gebüsst, daher: J 1 T ; njq u. anall.; chald. K ;
n in weiterem Umfange' eingebüsst im Chald.,

Syr., Samar.; Arab. \xj) 8 ? v5~? * '~5 n e ^ n

•<—, tt— S. 2 6 5 — 2 8 1 .

2) Masculinare Difierenziirung durch Suffix; durch
KIM, verstummelt zu l nnd !t; aus derartigen
Masc. entstehen die Femin, auf m , rh , n^-r-,

M

M— ; Bildung der Ordinalzahlen und Gentil-
namen S. 281 — 296.

3) Geschlechtliche Diflerenziirung durch Präfigirung:
masculinare durch •"; femininale durch n unsi-
cher S. 296 — 297.

III. Pluralformation S. 297 — 344.

Uebergang S. 297 — 312.

A. Bezeichnung des Abstractcn, Allgemeinen durch
Fcmininalformen im Semit, u. Aegypt. S. 297
— 305.

1. Nominalabstracta S. 298 — 301.
2. Verbalabstracta S. 3 0 1 — 3 0 5 .

B. Verwandtschaft des Abstract- nnd Plural -Be-
griffs S. 305 — 307.

C. Bildung des eigentlichen Plurals im Aegypt. durch
Suffigirung des unselbstständigen Pronomens der
dritten Person Plur. OT n. s.w. S. 307 — 312.
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Organischere Form des semit. Pluralzeichens ÜSO

sa ägypt. OV, oder BK">n S. 312 — 313.

(.•'eschichte der semit. Pluralform: arabischer stat.
constr. plnr. masc. ! j — ; hebr. i , syr. o ; chald.
V, samar. X; hebr. tji, Ö— alte Plurale, in
Adverbien erhalten; hebr. d, desgl.; hebr. tP.-r- ;
•« — ; stat. constr. "»— ; hebr. 5"-r- ; "17—;
D -7- ; T~"r~ j bimjaritische Pluralform; chald.,
syr., samar., arab. stat. absol. plur.; äthiop.
Pluraiform S. 313 — 325.

Plural Femin.: Femininalplurale auch ursprünglich
im Aegypt.; Principien bei Bildung der Femi-
ninalplurale; Plurale auf OTi, OVe, 6 T 6 ,
KTe-, Semitisch: hebr. rn; Tn vor Suffixen
und auch ausserhalb der Verbindung mit Suf-
fixen; chald. Tl.— in Zahlwörtern; ebenso su-
mar. (TIA; Adverbia, welche auf org. T/i be-
ruhen; TI.I auf org. int reducirt; dieses führt
auf org. Form fcsir% endlich csirKV, himja-
rit. Pluralform; Entstehung von Esonco; Rück-
kehr zu hebr. ni ; chald., syr., samar. stat.
constr. plur. fern.; arab., äthiop., amhar. Plu-
ralform; chald., syr., samar. stat. absol. plur.
durch yfn; Spuren derselben Form im Hebr.,
Arab.; Btnm, 'jhn treten an das Thema sing,
masc ; Spuren eines Femininalplurals aus dem
Thema sing. fern, durch tp-7— (für org. BMi),
also QTj; dieser =* ägypt. TOT; arab. Plu-
rales Pluralium. S. 325 — 344.

IV. Dualformation: fehlt im Aegypt.; beschränkt im
Semit, mit Ausnahme des Arab. und wahr-
scheinlich Himjarit.; Entstehung der Formen
der Dualkategoriecn, welche diese beiden Spra-
chen vor den übrigen semitischen Dialekten
voraus haben, aus der Dualform der Nomina;
diese bestand im Altsemitischen allein; ihre
Entstehung aus der Pluralform: hebr. Dl— ,
">—, D— , b — , y — » 1— ' samar., chald.,
syr., arab., himjarit. Dualformen der Nomina;
Erklärung der verbalen Dnalformen des Him-
jaritischen; Versuch, die Spaltung der ägypto-
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semitischen Pltiralform in eine semitische Plu-
ral- und Dualform zu erklären. Scbluss. S.
344 — 352.

Verbesserungen und Nachtrage 353 — 303

Alphabetisches Verzeichniss einiges beiläufig Er-
klärten 304—367


